
S/2011/612  الأمــم المتحـدة 

 

  مجلس الأمن
Distr.: General 
4 October 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

041011    041011    11-53129 (A) 
*1153129* 

: ألمانيا، البرتغـال، فرنـسا، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية                    
  مشروع قرار

  
  ،إن مجلس الأمن  
   عن قلقه البالغ إزاء الحالة في سوريا،إذ يعرب  
  أغسطس،/ آب٣ إلى بيانه الرئاسي المؤرخ وإذ يشير  
 أعمـال   بـشأن   القلـق  ار اسـتمر  عـرب فيهـا عـن     أ ببيانات الأمـين العـام الـتي         وإذ يرحب   

 الهجوميـة   االحكومـة الـسورية وقـف أعماله ـ      ب ب اه ـأوالعنف المتواصلة والاحتياجات الإنـسانية،      
 إلى إجراء تحقيق مستقل بشأن جميـع انتـهاكات حقـوق الإنـسان الـتي          ادعالعنيفة على الفور، و   

ت حقـوق   ضـرورة محاسـبة المـسؤولين عـن انتـهاكا         د  كّ ـأوالأخـيرة،   ارتكبت خلال المظـاهرات     
 الإنسان،

-A/HRC /S (١٧عن دورته الاسـتثنائية    مجلس حقوق الإنسانبتقريريحيط علما وإذ   

جميــع في قــرار إيفــاد لجنــة دوليــة مــستقلة لتقــصي الحقــائق مــن أجــل التحقيــق   المتــضمن ل)17/1
 ،٢٠١١مارس /آذار منذالمزعوم ارتكابها في سوريا لقانون الدولي لحقوق الإنسان اانتهاكات 

، هاليهــاأ إلى أن الحكومــة الــسورية تتحمــل في المقـام الأول مــسؤولية حمايــة  وإذ يـشير   
ــشير و لمــساعدات اتاحــة وصــول  لإلحكومــة الــسورية  إلى اإلى دعــوة الأمــين العــام الموجهــة    ي

 ببعثــة التقيــيم الإنــساني وإذ يرحــب،  بــدون عوائــق وباســتمرارالإنــسانية والمنظمــات الإنــسانية
 السلطات السورية على التعاون الـشامل مـع الأمـم    وإذ يحثن الإنسانية،   الشؤو تنسيقكتب  لم

 المتحدة،

عمليــة إجــراء  في يكمــن علــى أن الحــل الوحيــد للأزمــة الراهنــة في ســوريا  وإذ يؤكــد  
ــادة ســورية    ــة سياســية شــاملة بقي ــشواغل للتطلعــاتترمــي إلى الاســتجابة الفعلي   المــشروعة وال
ممارسة الحريـات الأساسـية علـى النحـو الكامـل، بمـا في ذلـك                 لسكانها بحيث تتيح لهم بجميعهم    
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 أنـه لـن يتـسنى المـضي         وإذ يؤكـد كـذلك     حرية التعبير والتجمع والاحتجاج السلمي،       الحق في 
قدما بهذه العملية السياسية إلا في ظل بيئـة خاليـة مـن أي شـكل مـن أشـكال العنـف والخـوف                   

 ،هيبوالتر

 وإذ يأســف لعــدم ، أعلنتــها الــسلطات الــسورية التزامــات الإصــلاح الــتيوإذ يلاحــظ  
 إحراز تقدم في تنفيذها،

 التزامــه القــوي بــسيادة ســوريا واســتقلالها وســلامتها الإقليميــة وإذ يؤكــد مــن جديــد  
 ووحدتها الوطنية، 

 لاسـتمرار تـدهور الحالـة في سـوريا ولاحتمـال تزايـد تـصعيد            وإذ يساوره بالغ القلـق      
  ضرورة حل الأزمة الراهنة في سوريا سلميا،جديد وإذ يؤكد من أعمال العنف،

 بمساعي الأمين العام وجامعة الـدول العربيـة وبجميـع الجهـود الدبلوماسـية               وإذ يرحب   
الأخرى الرامية إلى التصدي لهذه الحالة، بمـا فيهـا الجهـود الـتي تبـذلها تركيـا وروسـيا والبرازيـل           

السلطات السورية اسـتجابة موضـوعية لهـذه        والهند وجنوب أفريقيا، وإذ يأسف لعدم استجابة        
 الطلبات،

 لحقـــوق الإنـــسان المتواصـــلة الانتـــهاكات الجـــسيمة والمنهجيـــة دين بـــشدةيـــ  - ١  
 لمقتـل الـسلطات الـسورية، ويعـرب عـن بـالغ الأسـف             لقوة ضد المدنيين من جانب      اواستخدام  

 طفال؛الأنساء والالآلاف من الأشخاص، بمن فيهم 

ــور يطالــب  - ٢   ــع أعمــال   بوقــف ف ــى  ويحــثالعنــف ي لجمي ــع الأطــراف عل  جمي
 العنف والتطرف؛ نبذ

ــشير  - ٣   ــع أعمــال العنــف      ي ــسؤولين عــن ارتكــاب جمي ــه ينبغــي محاســبة الم  إلى أن
 وانتهاكات حقوق الإنسان؛

 : السلطات السورية بالقيام فورا بما يلييطالب  - ٤  

ــد ب    )أ(   ــسان، والتقيـ ــوق الإنـ ــهاكات حقـ ــا بموقـــف انتـ ــانون  التزاماتهـ وجـــب القـ
 ؛ مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، وإبداء التعاون التام مع الساري الدولي

ــة مــن ممارســة مــا  اتمكــين ســكانه  )ب(   حقــوق الإنــسان ومــن  يجــب لهــم مــن   قاطب
ــسلمي،          ــبير والتجمــع ال ــة التع ــك الحــق في حري ــا في ذل ــل، بم ــى نحــو كام ــات أساســية عل حري

المحـتجين المـسالمين، ورفـع القيـود عـن          المحتجـزين مـن     والإفراج عن جميـع الـسجناء الـسياسيين و        
  الإعلام؛وسائطكافة 
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 وقف استخدام القوة ضد المدنيين؛  )ج(  

، بـسبل  الـتي تعـاني مـن الأزمـة     في المنـاطق  ة الإنـساني الـة الحالتخفيف من وطأة      )د(  
 حقـوق الإنـسان ولوكـالات       لهيئـات رصـد   منها إتاحة الوصول دون عائق وبسرعة وباستمرار        

 دوليـا، واسـتئناف تقـديم       مالمعتـرف به ـ   لعاملين في مجال المساعدة الإنسانية    االمساعدة الإنسانية و  
  المستشفيات؛لى الخدمات فيالحصول عالخدمات الأساسية، بما في ذلك 

 آمن؛وا من أعمال العنف إلى بيوتهم طوعا وعلى نحو كفالة عودة من فرُّ  )هـ(  

 بيئـة خاليـة مـن        ظـل  شـاملة بقيـادة سـورية في      سياسـية    إلى إجراء عملية     يدعو  - ٥  
ــف والخــوف والتر  ــبالعن ــتجابة   هي ــي إلى الاس ــرف، ترم ــة  والتط ــات والــشواغل  الفعلي للتطلع

  المعارضـــة الـــسورية وكافـــة شـــرائح المجتمـــع الـــسوري ويـــشجعسكان ســـوريا، المـــشروعة لـــ
 الإسهام في هذه العملية؛ لىع

 إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل حـــث الحكومـــة الـــسورية علـــى تنفيـــذ يطلـــب  - ٦  
 في الوقــت المناســب بالتــشاور مــع  أعــلاه، بــسبل منــها تعــيين مبعــوث خــاص ٤  و٢الفقــرتين 

  تحقيق هذا الهدف؛فيلدول والمنظمات الإقليمية على الإسهام يع ا جمويشجع، مجلس الأمن

دول العربيـة علـى مواصـلة مـساعيها الراميـة           ــة ال ــذا الصدد جامع  ــي ه ــ ف يشجع - ٧  
 سورية؛ بقيادة  العملية السياسية الشاملة ويج لتلك العنف والتر أعمالإلى وقف

ــ الدبلوماســالأفــراد الاعتــداءات علــى يــدين بــشدة - ٨   المبــدأ الأساســي ذكر بيين وي
القائمـة  التزامـات الـدول المـضيفة، بمـا فيهـا الالتزامـات             بالدبلوماسـيين و  المـوظفين   المتعلق بحرمة   

، باتخـاذ كافـة التـدابير المناسـبة لحمايـة          ١٩٦١ لعـام     للعلاقـات الدبلوماسـية    بموجب اتفاقية فيينا  
 يين؛ الدبلوماسالموظفين على الاعتداءمباني السفارات ومنع 

اليقظة وضبط النفس فيمـا يتعلـق بتزويـد سـوريا           ب التحلي بجميع الدول    يهيب  - ٩  
ــا        ــها إليه ــا أو نقل ــا له ــا أو بيعه ــاختلاف أنواعه ــدة ب ــصل بهــا مــن أعت ــا يت ــى بالأســلحة وم ، عل

و المــوارد الماليــة أو الخــدمات ، وكــذلك بإمــدادها بالتــدريب الفــني أمباشــر أو غــير مباشــر نحــو
ــشورة أو غ ــ أو ــا يتعل ــ   الم ــساعدة فيم ــن الخــدمات أو الم ــدة   ير ذلــك م ــك الأســلحة والأعت ق بتل

 بها؛ المتصلة

ــرا عــن تنفيــذ هــذا القــرار في غــضون     يطلــب  - ١٠    إلى الأمــين العــام أن يقــدم تقري
  ذلك؛بعد يوما ٣٠يوما من اتخاذه وكل  ٣٠
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 يومــا، ٣٠اســتعراض تنفيــذ ســوريا لهــذا القــرار في غــضون   نيتــه  عــن يعــرب  - ١١  
 مـن ميثـاق الأمـم    ٤١ تدابير بموجـب المـادة       اتخاذ  في الخيارات المتاحة أمامه، بما في ذلك       لنظروا

  المتحدة؛
  . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقــرر  - ١٢  
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	8 - يدين بشدة الاعتداءات على الأفراد الدبلوماسيين ويذكر بالمبدأ الأساسي المتعلق بحرمة الموظفين الدبلوماسيين وبالتزامات الدول المضيفة، بما فيها الالتزامات القائمة بموجب اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية لعام 1961، باتخاذ كافة التدابير المناسبة لحماية مباني السفارات ومنع الاعتداء على الموظفين الدبلوماسيين؛
	9 - يهيب بجميع الدول التحلي باليقظة وضبط النفس فيما يتعلق بتزويد سوريا بالأسلحة وما يتصل بها من أعتدة باختلاف أنواعها أو بيعها لها أو نقلها إليها، على نحو مباشر أو غير مباشر، وكذلك بإمدادها بالتدريب الفني أو الموارد المالية أو الخدمات أو المشورة أو غير ذلك من الخدمات أو المساعدة فيما يتعلق بتلك الأسلحة والأعتدة المتصلة بها؛
	10 - يطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن تنفيذ هذا القرار في غضون 30 يوما من اتخاذه وكل 30 يوما بعد ذلك؛
	11 - يعرب عن نيته استعراض تنفيذ سوريا لهذا القرار في غضون 30 يوما، والنظر في الخيارات المتاحة أمامه، بما في ذلك اتخاذ تدابير بموجب المادة 41 من ميثاق الأمم المتحدة؛
	12 - يقــرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.

